
Противостояние Его Величеству Гилану.

 

— ...Ваше Высочество Принц Гилан из Империи Галле. Я Граф Гранзей из Юдоры. Это моя
семья. Не могли бы вы сказать нам, зачем вы нанесли нам визит? 

— Я пришёл посмотреть на лицо первокурсника, который был очень добр ко мне, но... я нашёл
кое-что ещё более интересное. Ты... твоё имя?

Он не повышал голоса. Его тон спокойный, но он заставляет других подчиняться ему.

...Он нашёл меня. Я не хотела контактировать с ним в этом мире... неужели мне не повезло? Я
тихо спустилась с рук старшего брата и встала на одно колено.

— ...Гилан.. Принц, приятно познакомиться. Я дочь Графа Гранзея, Серафиона Гранзей.

— Серафиона, покажи мне, что у тебя на плече.

— ...!

Он не должен его видеть. В конце концов, мы нанесли три слоя гендзюцу. Но заметил ли он
ауру священного зверя, которая была подавлена?

Я попеременно посмотрела на плечо, на котором сидел Лу, и на то, на котором он не сидел,
склонив голову в притворном замешательстве.

— Что-то не так с моими плечами?

— Хе-хе-хе, пытаешься прикинуться дурочкой? Как это волнующе! Серафиона, твои таланты в
этой стране будут растрачены впустую. Иди ко мне! Я найду для тебя более подходящее место,
чем здесь, в Юдоре.

...Я думала, что моё дыхание остановится. Предыдущая жизнь... в романе... это очень похоже
на те слова, которые он мне сказал.

— Ваше Величество…

— Ваше Высочество! У этого человека нет "никакой магии"!



Когда я обернулась, на меня указала девушка в школьной форме. Я встрепенулась от волнения.

Эта девушка... она нацелилась на Его Величество Гилана? Перестань говорить лишние вещи.
Остановите её.

— Хм, "никакой магии", но твоя магическая сила уже совершенна в этом возрасте...? Теперь я
хочу тебя ещё больше.

Гилан взял меня за руку и помог встать, как подобает мужчине.

Моя грудь сжалась от вида Его Величества, который хотел меня, даже несмотря на то, что моя
магия ограничена. Но если я приму его предложение, меня ждут только несчастья. Однако он -
единственный, кто хотел меня и в моей прошлой жизни, и в этой.

— Ваше Высочество, моей дочери всего шесть лет. Она тихо жила в нашем доме, без каких-
либо выдающихся способностей или талантов в магии. Пожалуйста, избавьте нас от ваших
шуток.

— А кто из нас тут шутки шутит? Трандл должен воздерживаться от любых действий. Ну что ж,
тогда я просто заставлю тебя открыть правду.

Сразу же после того, как он сказал что-то ужасное, Его Величество трижды очень быстро
взмахнул левой рукой. Я не могла понять, что он делает.

Свет внезапно вспыхнул с неба, и полетел вниз к его левому плечу…

У него радужные крылья и золотой петушиный гребень, а хвост тянется от плеч Его
Величества до самой земли. Яркая алая птица. Вспоминая свою предыдущую жизнь ...Сузаку!

…Сколько людей наблюдают это зрелище в этом месте? Члены моей семьи - отец, старший
брат, бабушка и Энрике, все с бледными лицами, встают на коленях и опускают головы. Никто
другой в пределах прямой видимости не делает того же самого. Разве это место не должно
быть магической школой, где собираются только те, кто "обладает магией"? Неужели все
остальные в галерее видят только ослепительный свет? Знает ли об этом Его Величество и не
потрудился ли скрыть это зрелище?

Нет, дело не в этом. Он принял это во внимание и мгновенно отделил нас от того большого
количества людей, которые могут и не могут видеть Сузаку. Однако с теми, кто обладает
огромной магической силой в Королевстве Юдора, в будущем будет трудно иметь дело. Смелый
и эффективный. Не только Лу, но и наше прикрытие могло быть раскрыто.

И всё же я не помню, чтобы у Его Величества Гилана был священный зверь.



Неужели он подошёл ко мне только потому, что у меня есть священный зверь? Он хочет меня,
потому что у меня есть священный зверь? Вот как? Эгоистичное разочарование наполнило моё
сердце.

— Сера, мы больше не можем его обманывать....

— Начнем.

Я обхватила себя сильным гендзюцу. Мы не можем жить так жестоко, как Его Величество. У
меня нет намерения раскрывать себя и Лу этим людям. По-видимому, люди здесь не могут
видеть Лу. Но я должна быть осторожна.

Я манипулировал зрением людей на галерее, чтобы они видели нас словно через туман... и
заставила их мысли найти происходящее здесь неинтересным. Затем я кивнула Лу.

Серебристо-белый Лу появился с порывом ветра.

— ...Неужели Маган скончался? - Эхом отозвался в моей голове зрелый голос.

— Некоторое время назад я стал его преемником.

Сузаку больше похожа на сэмпая, и Лу просто ответил несколькими словами. Похоже, они не
очень-то ладили.

— Хм? У вас общая "связь". Как необычно.

— ...А Его Величество не такой, как все?

— Я поймал ее и заставил подчиниться. Это "подчинение" ведь удобно, правда? Всё именно
так, как я хотел.

Я знаю,что "связь" и "подчинение" - это разные вещи.

Я уставилась на Сузаку. Ее глаза ясны, и она не выглядит подавленной.

— Не очень-то похоже, что вы ее заставили?

— Потому что мне нравится сила этого человека.

Я посмотрела на двух священных животных вместе, потом на Его Величество... он слегка



покраснел. О, это очень необычно.

— Итак... небесный Божественный зверь запада! Я попрошу тебя ещё раз. Переходи ко мне.

Моя встреча с Его Величеством - всего лишь признак беды, но я чувствую себя немного
счастливой, увидев это молодого человека, Его Величество…

— Я рада, что Его Величество так высоко оценил меня... вы сказали, что нуждаетесь во мне... я
рада. Но я не думаю, что переход на сторону Его Величества сделает меня счастливее, чем
сейчас. И сейчас... неожиданно для себя, я счастлива.

Совсем не так, как в романе. На моём лице появилась естественная улыбка.

— ...Серафиона, ты намеренно называешь меня "Его Величеством"? (ТН: Его Величество - это
король, Его Высочество - принц)

— Я вижу только такое будущее.

Что-то душераздирающее на мгновение наполнило взгляд Его Величества. Он закрыл глаза на
некоторое время, чтобы скрыть это, и снова открыл глаза, теперь уже наполненные обычным
холодным и дерзким отношением.

— ...Десять лет, Серафиона, я дам тебе столько же времени. Я заберу тебя, когда тебе
исполнится 16 лет. Ты будешь моей Королевой. Готовься.

…А?

Я широко открыла рот и не закрыла его, потому что то, что он сказал, было слишком
неожиданно.

Королева Его Величества? А кто это был в романе?… Нет! Такого описания не существовало.
Разве в романе он не обращался со мной как с пешкой и не бросил меня!? Что я могу сказать
этому человеку? Во-первых, у него слишком изменчивая личность! Неужели ты так сильно
хочешь Лу, который со мной?

Старший брат внезапно появился передо мной, когда я пребывала в смятении.

— Серафиона - моё сокровище. Она похожа на ангела, а ты пытался украсть её, не обращая
внимания на её мысли? Ха-ха, может, мне прямо сейчас показать тебе мои тайные приёмы?

Старший брат достал отравленный сюрикен, используя космическую магию. В ответ папа тоже



встал, обнял меня левой рукой, поцеловал и со страшной скоростью развернул большой и
указательный пальцы правой руки. Опасная магия, похоже, накапливается. Он больше не хочет
скрывать свои силы от Его Величества.

При виде этого глаза Его Величества загорелись, и он улыбнулся.

— Моя невеста будет очень интересной. Я с нетерпением жду этого момента.

Когда он рассмеялся, как подобает его возрасту... чёрт возьми, он такой милый!

Бабушка повернула закрытый веер к Его Величеству.... .....если в нем что-то щёлкнет, то
наверняка выстрелит ракета или что-то еще!

— Уже почти настало время для того, чтобы взаимодействие между нами, происходящее здесь,
стало невозможным. Ваше высочество Гилан, Серафиона - это "владелец контракта". Она во
всех отношениях равна Его Высочеству, и нет никакой необходимости ей выслушивать ваши
приказы. Если вы хотите забрать её, я бы посоветовала вам приложить разумные усилия. Вы
слышали слова госпожи, у нее нет причин для того, чтобы стать супругой Вашего Высочества
прямо сейчас. Помните, что только в этой стране есть так много замен Вашему Высочеству. По
крайней мере, она не вызывает ненависти у публики. Охо-хо-хо!

Успокойся немного! Бабушка!!
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